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Technical  and  Bibliographie  Notes/Notas  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  this 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniquo, 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
reprociuction,  or  which  mey  significartly  changa 
tha  usual  mathod  of  filming,  ara  chacicad  balow. 
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Colourad  covara/ 
Couvartura  da  coulaur 


r~~|    Covars  damaged/ 


Couvartura  andommagéa 

Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  palliculéa 


I      I    Covar  titia  rnissing/ 


La  titra  da  couvartura  manqua 

Colourad  mapa/ 

Cartas  géographiquas  an  coulaur 

Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autre  qua  blaua  ou  noira) 


pn    Colourad  platas  and/or  illustrations/ 


Planchas  at/ou  iilustrationa  an  coulaur 


Bound  with  othar  matarial/ 
Raiié  avec  d'autres  documents 


Tight  binding  may  cause  ^^hadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  ra  liura  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  ma  'ge  intérieure 

Blank  leavas  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  postibla,  thèse 
hava  bean  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  qua  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Las  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


T 
t< 


ryi    Coloured  peges/ 


Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 


□    Pages  restorad  and/or  laminatad/ 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

r~71    Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 
U/J    Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

□Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  cf  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materii 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 
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Fy]  Showthrough/ 

I      I  Quality  cf  print  varies/ 

r~1  Includes  supplementary  matériel/ 

r~~|  Only  édition  availabla/ 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc..  hava  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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QAdditional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires;  [Printed  ephemera]  1  feuille  (verso  blanc) 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 

10X  14X  18X  22X 
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The  copy  filmed  hère  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of  : 

Seminary  of  Québec 
Library 

The  images  appearing  hère  are  the  beat  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâcb  à  la 
générositô  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  lest  page  with  a  printed  or  Mlustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  Ali 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  encîing  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  — ►  (meaning  "CON- 
TINUED").  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  appiies. 


Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ►  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN '. 
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Maps.  plates,  charts,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  c^re  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  f  rames  ae 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


1  2  3 


Lns  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  à  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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CIBCïïLâIRE 


y  DIOCESE  DE  MONTRÉAL. 


ÉVÊCHÉ  DE  MONTRÉAL, 

27  Décembre  1855. 


MONSIEUR, 

Les  Décrets  du  Second  Concile  Provincial  de  Québec  sont  maintenant 
prêts  à  être  distribués;  vous  les  trouverez  ici,  avec  le  Mandement  de  Monseigneur  l'Evêque 
de  Montréal,  promulguant  ces  Décrets  dans  son  Diocèse.  Chaque  Curé  devra  en  prendre 
deux  exemplaires,  dont  un  sera  déposé  dans  les  Archives  de  la  Paroisse.  * 

En  envoyant  prendre  ces  différents  papiers,  vous  voudrez  bien  faire  dire  si  l'on  peut  en- 
voyer par  la  même  occasion  les  Images,  Agnus  Dei  et  Médailles  dont  il  est  fait  mention  dan» 
le  Mandement.  A  ce  propos,  je  crois  devoir  vous  informer  qu'il  a  été  pris  des  arrangements 
avec  un  des  bons  ouvriers  catholiques  de  cette  ville  pour  faire  faire  des  cadres  convenables 
pour  renfermer  les  trois  objets  ci-dessus  mentionnés,  et  que  Mgr.  de  Montréal  veut  que  l'on 
expose  dans  les  Eglises  et  Chapelles.  Ceux  qui  ne  pourraient  faire  faire  ces  cadres  chez  eux 
n'auront  qu'un  mot  à  dire,  et  les  Prêtres  de  l'Evêché  se  feront  un  plaisir  de  leur  en  procurer. 
Comme  c'est  le  désir  de  Mgr.  de  Montréal  que  tous  les  Prêtres  reçoivent  une  médaille,  chaque 
Curé  en  recevra  deux,  dont  une  pour  lui-même  et  l'autre  pour  sa  paroisse. 

En  vertu  des  Induits  que  vous  trouverez  à  la  suite  des  Décrets,  l'on  devra  faire  mémoire  de 
St.  Joseph,  le  jour  de  la  fête  des  Epousailles  de  la  Ste.  Vierge,  le  23  Janvier  ;  et  celte  année, 
l'on  célébrera  la  solennité  de  St.  Joseph  le  4e  Dimanche  de  Carême,  et  celle  de  St.  Jean- 
Baptiste  le  22  Juin. 

Vous  êtes  prié  d'informer  si  vous  appartenez  à  la  société  d'une  messe  ou  à  celle  de  trois 
messes.  De  peur  que  les  associés  ne  soient  pas  tous  inscrits  sur  le  tableau,  il  est  nécessaire 
de  s'en  assurer. 

Enfin  les  Ecclésiastiques  qui  ont  reçu  quelqu'ordre  depuis  le  1er  Avril  1849,  jusqu'au  1er 
Août  1852,  sont  instamment  priés  de  donner  la  date  de  la  réception  de  chaque  ordre,  et  d'in- 
diquer le  lieu  où  ils  l'ont  reçu  ;  et  s'ils  ont  reçu  la  tonsure  dans  cet  intervalle,  ils  ajouteront 
le  quantième  du  mois  et  de  l'année  de  leur  naissance,  avec  les  noms  de  leurs  père  et  mère. 

Je  suis  bien  sincèrement. 
Monsieur, 
Votre  très-humble  et  obéissant  serviteur, 

>^  JOS.  EV.  DE  CYDONIA. 
Administrateur  du  Diocèse  de  Montréal. 

P.  S.  Les  Vicaires  et  autres  Prêtres  mentionnés  dans  le  X«  Décret  du  1er  Concile  de 
Québec,  étudieront,  cette  année,  le  Traité  de  la  Grâce,  et  devront  être  prêts  à  subir  un  examen 
sur  ce%T.raité  et  sur  ceux  de  la  Trinité  et  de  l'Incarnation  au  mois  de  Septembre  prochain. 

^  J.  Ev.  de  C. 


*  I,es  Décrets  et  autres  Documents  qui  les  accompagnent  coûtent  45  wus. 


